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"+ consultation meeting about school life
W 'FOR CHILDREN RELATED TO FOREIGN COUNTRIES
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Budi thuyét trinh vé sinh hoat tai trwdng cla hoc
sinh tiéu hoc cho phu huynh va tré cé géc nwédc
ngoai
B Thoi gian @ Ngay 28thang 2(th bay )tir 13:30
dén 15:30 gi®»
WDia diém : Trung tdm giao lwu van hda da qudc
gia * Xem ban d6 & mat truwéc
BWNOGi dung : Day la bubi tho luan d€ gidi dap
nhitng thac mac cho phu huynh vé cac van dé nhw
(Sinh hoat cda hoc sinh ti€u hoc & Nhat nhw thé
nao?) (vi khéng biét tiéng nhat, nén lo lang la co6
hiéu dwoc khdng?)  (c6 thdng dich vién khdng?) Co
thé& truc tiép thdo ludn clng cac gido vién thudc Hoi
ddng gido duc. Tai d6 c6 thé dwoc nghe thuc t& vé
nhitng khoé khan cda phu huynh nguei nuédc ngoai
cla nhitng nhém truwée, cling c6 thé tw riéng van.
WDa4i twong : Tré em c6 gbc nwéde ngoai.
B Tham gia mién phi
BC6 thong dich vién (Han chét dang ky: ngay 21
thang 2)
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Consultation Meeting about School Life for
Children Related to Foreign Countries
B Date:Saturday, Feburary 28, 2026 (13:30 -
15:30)
BPlace:MAFGA (see the map on the reverse
side)
BContent: “What is Japanese school life like?"”
“My child does not speak Japanese. Can he/she
go to school in Japan?” “Do school provide an
interpreter for my child?”
This meeting is for parents who have such
questions. You can get answers directly from
Minoh City Board of Education. Foreign parents
who have already experienced Japanese school
will also join the meeting.Individual
consultation available as well.
B To whom: Children and Parents related to
foreign countries. Children are also welcome to
join!
BFee: Free
Binterpretationaiable. (Reservation needed
until February 21st)
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Consulta sobre a vida escolar primaria para
criancgas e pais com vinculos no exterior
BData : 28 de Fev de 2026 (Sab) 13:30-15:30
BlLocal : Centro Multicultural da cidade de
Minoh— (MAFGA)
X \Vide o verso para ver o mapa
EConteldo : ['Como é a vida escolar no
Japédo] [N&o entendo o japonés, mas posso
ir?] [Haintérprete? ] Esse encontro é
voltado para os pais que possuem essas duvidas,
0s quais poderdo ser esclarecidas diretamente
pelos professores da Comissdo de Educacgao.
Vocé também podera ouvir relatos de pais
estrangeiros que passaram por essas
experiéncias.*Consulta individual também sera
possivel.
W Publico Alvo : Criangas e pais com vinculos no
exterior. A crianga também podera participar.
BCusto : Gratis
B Intérprete disponivel (Socilitagdo até 21 de
fevereiro)



